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Your own style.



SOFT
Soft propone in una rinnovata 
veste estetica la sua caratteristica 
forma arrotondata, priva di spigoli, 
sottolineata dall’importante lavabo 
in mineralguss lucido. Struttura 
e anta in laminato finitura legno 
oppure laccato nelle tinte opache. 
Cassetto interno ad estrazione totale 
e chiusura rallentata.

Soft presents the characteristic 
rounded shape without edges 
takes on a new look, enhanced by 
the elegant washbasin in glossy 
mineralguss. Structure and door in 
wood laminate or matt lacquered 
finish. Inner drawer with full pull-out 
runners and soft closing.

Con una renovada apariencia 
estética, Soft propone su 
característica forma redondeada, 
libre de aristas y subrayada por el 
importante lavabo de mineralguss 
brillante. Estructura y puerta en 
laminado acabado madera  
o lacada mate. Cajón interior con 
guías de extracción total y cierre 
suave.

Soft propose les lignes arrondies 
caractéristiques sous une nouvelle 
forme esthétique, sans arêtes, 
mise en valeur par la belle vasque 
en mineralguss brillant. Structure 
et porte en finition laquée matt 
ou stratifié. Coulisses de tiroir à 
extension totale et fermeture ralentie.

Afgeronde vormen zonder randen 
in een nieuw jasje. De wastafel 
van glanzend mineralguss vormt 
het middelpunt. Structuur en deur 
in houtlaminaat of mat gelakte 
afwerking. Binnenlade met volledig 
uittrekbare geleiders en zachte 
sluiting.

In einem neuen optischen Gewand 
bietet Soft die typisch abgerundete, 
kantenlose Form, die unterstrichen 
wird durch das hochwertige 
Waschbecken aus glänzendem 
Minearlguss. Korpus und Tür aus 
Holzlaminat oder matt lackiert. 
Innenschublade mit Vollauszug und 
Dämpfung.
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_in the picture: SOFT washbasin_mineral marble glossy. SOFT furniture_mat lacquered visone / nero.  
  MITO accessories_mat black / chrome plated / satined glass.  
  CLAIRE DESIGN shower enclosure_black mate / transparent glass. MIRROR mirrors. SOFT_3



4_SOFT



SOFT_5



_in the picture: SOFT washbasin_mineral marble glossy. 
  SOFT furniture_mat lacquered avorio / creta.  
  FORUM accessories_chrome plated / satined glass. 
  MIRROR mirror.
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_in the picture: SOFT washbasin_mineral marble glossy.  
  SOFT furniture_ wood laminated rovere naturale / mat lacquered avorio.  
  GEALUNA accessories_brushed stainless steel / extra clear transparent glass. 
  MIRROR mirror.
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_in the picture: SOFT washbasin_mineral marble glossy.  
  SOFT furniture_ wood laminated rovere naturale / mat lacquered avorio.  
  GEALUNA accessories_brushed stainless steel / extra clear transparent glass. 
  MIRROR mirror.

SOFT_9



PICCADILLY
La presa della maniglia è ricavata 
nell’anta: è un risultato estetico 
dalla forte personalità. Il modello 
è disponibile nelle versioni laccate 
lucide e opache oppure in finitura 
legno, in polimerico termoformato. 
La maniglia, secondo i gusti di 
ciascuno, può essere laccata lucida 
oppure opaca, oppure in versione in 
alluminio satinato.

The grip of the handle is integrated 
into the door which provides an 
aesthetic result with a strong 
personality. The model is available in 
glossy and matt lacquered versions 
or in thermofoil wood finish. The 
handle may be glossy or matt, 
according to one’s tastes; the satin 
aluminium version is also available.

La empuñadura de la manija está 
realizada en la puerta: el resultado 
estético se caracteriza por su 
fuerte personalidad. El modelo está 
disponible en versión lacada brillante 
y opaca, o con acabado de madera, 
de polímero termoformado.  
En función del gusto personal, la 
manija puede ser lacada brillante 
u opaca, o en versión de aluminio 
satinado.

La poignée est réalisée à même la 
porte, assurant une prise pratique 
et sûre: pour un résultat esthétique 
à forte personnalité. Le modèle est 
disponible dans les versions laquées 
brillante et mate ou en finition bois, 
en polymère thermoformé. Le corps 
de la poignée s’adapte aux goûts de 
chacun avec ses versions laquées 
brillante et mate, ou en aluminium 
satiné.

De handgreep is in het voorpaneel 
geïntegreerd voor een comfortabele 
en veilige grip en een uitstraling 
met een sterke persoonlijkheid. 
Het model is verkrijgbaar in 
glanzende en mat gelakte versies 
of in houtafwerking van thermisch 
gevormd polymeer. De handgreep 
kan glanzend of mat gelakt zijn en 
is ook beschikbaar in gesatineerd 
aluminium.

Die Mulde des Griffes ist in die Tür 
eingearbeitet: das Resultat ist eine 
sehr aussagekräftige Optik. Das 
Modell ist erhältlich in den glänzend 
und matt lackierten Ausführungen 
oder in derOberfläche Holz aus 
thermogeformtem Polymer. Der 
Griff kann ganz nach Geschmack 
glänzend oder matt lackiert oder in 
satiniertem Aluminium ausgeführt 
sein.
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_in the picture: GHIBLI washbasin_mineral marble glossy. PICCADILLY furniture_mat lacquered avana. 
  LEA accessories__chrome plated / satined glass.
  WALK IN shower enclosure_natural polished anodized chrome type / transparent glass. MIRROR mirror. PICCADILLY_11
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_in the picture: PANAREA 45 washbasin_ceramic.  
  PICCADILLY furniture_wood laminated olmo bianco / mat lacquered bianco.  
  FORUM QUADRA accessories_chrome plated / satined glass. 
  MIRROR mirror.
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_in the picture: EOS washbasin_ceramic.  
  PICCADILLY furniture_mat lacquered visone / nero.  
  ONE accessories_mat black / extra clear transparent glass. 
  CLAIRE DESIGN shower enclosure_mat black / transparent glass.
  MIRROR mirror.
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Maniglia in alluminio satinato oppure 
laccata lucida o opaca.

Satin-finish aluminum handle or 
lacquered matt or glossy.

Poignée en aluminium satiné ou 
laqué mat ou brillant.

Tirador de aluminio satinado o 
lacado mate o brillante.

Gesatineerd aluminium greep of mat 
gelakt of glanzend.

Satinierter Aluminiumgriff oder matt 
lackiert oder glänzend.
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_in the picture: KONA washbasin_ceramic. PICCADILLY furniture_wood laminated rovere naturale / mat lacquered bianco. 
  GEALUNA accessories_brushed stainless steel / extra clear transparent glass. 
  CLAIRE DESIGN shower enclosure_brushed nickel / transparent glass. MIRROR mirror. PICCADILLY_17



TIVOLI
Modello dal gusto contemporaneo, 
propone un caratteristico telaio 
con una maniglia importante dalla 
forte personalità estetica. Tivoli 
è disponibile nelle 16 colorazioni 
laccate e lucide oppure in laminato 
termoformato in quattro tonalità di 
legno. L’abbinamento di colore tra 
la maniglia e il frontale può essere 
effettuato liberamente, interpretando 
così i gusti estetici e lo stile abitativo 
di ciascuno. 

A model with a contemporary 
taste and a characteristic frame 
featuring a remarkable handle with 
a strong aesthetic personality. Tivoli 
is available in 16 lacquered and 
glossy colours or thermoformed 
laminate in four wood shades. The 
colour combination for the handle 
and the front can be selected freely, 
according to the aesthetic tastes and 
living style of each client. 

Este modelo, de gusto 
contemporáneo, propone un bastidor 
característico, dotado de una manija 
importante, de gran personalidad 
estética. Tivoli está disponible en 
16 colores lacados y brillantes, o en 
laminado termoformado en cuatro 
tonos de madera. La combinación 
de color entre la manija y el frontal 
se puede realizar libremente, 
interpretando el gusto estético y el 
estilo de vivienda de cada uno. 

Un modèle au style contemporain, 
proposant un cadre caractéristique 
avec une poignée importante 
dégageant une forte personnalité 
esthétique. Tivoli est disponible dans 
les 16 teintes laquées et brillantes 
ou en stratifié thermoformé dans 
quatre teintes de bois. L’association 
chromatique entre la poignée et 
la façade peut se faire librement, 
en interprétant ainsi les goûts 
esthétiques et le style de vie de 
chacun. 

Een eigentijdse stijl met een 
karakteristiek frame en een duidelijk 
aanwezige handgreep. Tivoli is 
beschikbaar in 16 gelakte en 
glanzende kleuren, of in thermisch 
gevormd laminaat in vier houttinten.  
De kleurcombinatie van de 
handgreep en het voorpaneel kan 
vrij worden gekozen op basis van je 
eigen smaak en woonstijl. 

Dieses Modell mit seiner 
zeitgemäßen Optik besitzt einen 
charakteristischen Rahmen und 
einen auffälligen Griff. Erhältlich 
ist Tivoli in 16 lackierten und 
glänzenden Farben oder in 
thermogeformtem Laminat mit vier 
Holztönen. Die Farbkombination 
zwischen Griff und Front kann 
frei gewählt werden, womit der 
Geschmack und der bevorzugte 
Wohnstil jedes Einzelnen seinen 
Ausdruck findet. 
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_in the picture: KONA washbasin_ceramic. TIVOLI furniture_wood laminated rovere naturale.
  FORUM QUADRA accessories_chrome plated / satined glass.  MIRROR mirror. TIVOLI_19



_in the picture: GHIBLI washbasin_mineral marble. 
  TIVOLI furniture_mat lacquered creta. MIRROR mirror.20_TIVOLI



_in the picture: PANAREA 45 washbasin_ceramic. 
  TIVOLI furniture_mat lacquered avorio. MIRROR mirror. TIVOLI_21



TEN
Distintività e purezza formale nella 
serie Ten, delineata dall’eleganza 
minimale della maniglia. La sua 
semplice linearità può esprimersi in 
abbinamento al mobile o in contrasto 
cromatico, nelle varianti colore o 
in alluminio satinato, per creare 
estetiche nuove e personalizzate.

Distinctive and formal purity in the 
Ten series, outlined by the minimalist 
elegance of the handle. Its simple 
linearity can be expressed in 
combination with the furniture or in 
chromatic contrast, in the colors or 
in satin aluminum, to create new and 
personalized aesthetics.

Distintividad y pureza formal en 
la serie Ten, delineada por la 
elegancia mínimale del tirador. Su 
simple linealidad se puede expresar 
en combinación al mueble o en 
contraste cròmatico, en las variables 
de colores o solo en aluminio 
satinado, para crear una estética 
nueva y personalizada.

Pureté distinctive et formelle de la 
série Ten, soulignée par l’élégance 
minimaliste de la poignée. Sa 
linéarité simple peut être exprimée 
en combinaison avec le meuble ou 
en contraste chromatique, dans les 
couleurs ou en aluminium satiné, 
pour créer une nouvelle esthétique 
personnalisée.

De formele zuiverheid onderscheidt 
de serie Ten, gekenmerkt  door 
de minimale elegantie van de  
handgreep, die  kan worden 
gecombineert met het meubel in 
gesatineerd aluminium of gelakt, om 
nieuwe en persoonlijke  esthetiek 
te creëren.

Markante und formale Reinheit in 
der Serie Ten, hervorgehoben durch 
die minimalistische Eleganz des 
Griffs. Seine einfache Geradlinigkeit 
kann in Kombination mit dem Möbel 
oder im chromatischen Kontrast, in 
den verschiedenen Farben oder aus 
satiniertem Aluminium ausgedrückt 
werden, um eine neue und 
personalisierte Ästhetik zu schaffen.
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_in the picture: MEASTRO washbasin_extraclear glass. TEN furniture_glossy lacquered acquamarina / bianco.  
  FORUM QUADRA accessories_chrome plated / satined glass. 
  CLAIRE DESIGN shower enclosure_natural polished anodised titanium type / transparent glass. MIRROR mirror. TEN_23



Maniglia in alluminio satinato oppure 
laccata lucida o opaca.

Satin-finish aluminum handle or 
lacquered matt or glossy.

Tirador de aluminio satinado o 
lacado mate o brillante.

Poignée en aluminium satiné ou 
laqué mat ou brillant. 

Gesatineerd aluminium greep of mat 
gelakt of glanzend.

Satinierter Aluminiumgriff oder matt 
lackiert oder glänzend.
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_in the picture: KONA washbasin_ceramic. TEN furniture_wood laminated rovere castano / mat lacquered bruno. 
  DIVO accessories_brushed nickel / extra clear transparent glass. 
  CLAIRE DESIGN shower enclosure_brushed nickel / transparent glass. MIRROR mirror. TEN_25



PLAZA
Il vetro diventa protagonista: Plaza 
si ispira alla contemporaneità con 
un abbinamento tra la struttura in 
laccato lucido e le ante in vetro 
retroverniciate. Uno spirito elegante 
ed essenziale nella sua ricchezza 
di materiali e qualità. Sette varianti 
colori e una comoda maniglia a 
gola sono gli elementi distintivi di 
un mobile dalla purezza estetica 
inconfondibile.

Glass becomes the protagonist: 
Plaza is inspired by the 
contemporary with a combination 
of the glossy lacquered structure 
and the back-painted glass doors. 
An elegant and essential spirit 
in its wealth of materials and 
quality. Seven color variants and a 
comfortable grooved handle are the 
distinctive elements of a piece of 
furniture with unmistakable aesthetic 
purity.

El vidrio toma protagonismo, Plaza se 
inspira a la contemporáneidad con 
una combinación entre la estructura 
lacada brillante y los frontales en  
vidrio lacado. Un espíritu elegante y 
esencial en su riqueza de materiales 
y calidad. Siete variantes de color y 
un cómodo uñero son los elementos 
distintivos de un mueble con una 
pureza estética inconfundible.

Le verre devient le protagoniste: 
Plaza s’inspire du contemporain avec 
une combinaison de la structure 
laquée brillante et des portes en 
verre peintes les faces arrière. Un 
esprit élégant et essentiel dans la 
richesse de ses matériaux et de sa 
qualité. Sept variantes de couleur 
et une poignée rainurée confortable 
sont les éléments distinctifs d’un 
meuble d’une pureté esthétique 
incomparable.

Glas speelt de hoofdrol: Plaza is 
geïnspireerd op de hedendaagse stijl 
die de glansgelakte structuur en de 
glazen fronten prachtig combineert 
. Elegante en essentiële rijkdom 
aan materialen en kwaliteit. Zeven 
kleurvarianten en een comfortabele 
geintegreerde handgreep zijn de 
unieke elementen van een meubel 
met onmiskenbare esthetische 
zuiverheid.

Das Glas wird zum Hauptdarsteller: 
Plaza, lässt sich kontemporär 
durch eine Kombination aus 
hochglanzlackierter Struktur und 
Glastüren die auf der Rückseite 
lackiert sind, inspirieren. Ein 
eleganter und wesentlicher Geist 
in seinem Reichtum an Materialien 
und Qualität. Sieben Farbvarianten 
und eine komfortable Griffmulde 
zeichnen ein Möbelstück mit 
unverwechselbarer ästhetischer 
Reinheit aus.
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_in the picture: MEASTRO washbasin_extraclear glass.  
  PLAZA furniture_lacquered glass bianco. RAPID shower enclosure_natural polished anodised titanium type / transparent glass. MIRROR mirror. PLAZA_27



_in the picture: GHIBLI washbasin_mineral marble.  
  PLAZA furniture_lacquered glass cemento.  
  MIRROR mirror.
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STREET
Linee geometriche e decise che 
caratterizzano la maniglia Street, 
dando un impatto importante e 
originale a tutta la serie. 
Disponibile in 16 colori laccati, si 
abbina perfettamente anche alle 
versioni laminate del mobile.
Un’eleganza dai tratti distintivi. 

Geometric and decisive lines that 
characterizes the Street handle, 
giving a significant impact and 
original to the whole series.
Available in 16 lacquered colors, it 
also perfectly matches laminated 
versions of furniture.
An elegance with distinctive features.

Líneas geométricas y decididas 
que caracterizan el tirador Street, 
dando un impacto importante a  toda 
la serie. Disponible en 16 colores 
lacados, combina perfectamente 
tambièn en las versiones laminadas.
Una elegancia de trazos distintivos.

Lignes géométriques et décisives 
qui caractérise la poignée Street, 
donnant un impact important et
original à toute la série.
Disponible en 16 couleurs laquées, 
elle correspond également 
parfaitement aux versions laminées 
du meuble.
Une élégance aux traits distinctifs.

Geometrische en vaste lijnen die het 
kenmerk zijn van de Street greep, 
geven een origineel  karakter aan 
de hele serie. Verkrijgbaar in 16 
gelakte kleuren, die perfect passen 
bij de gelamineerde versies van de 
meubels.
Elegante en originele  kenmerken.

Geometrische und entscheidende 
Linien die den Street-Griff 
charakterisiere und der Serie 
einen interessanten und originalen 
Eindruck gibt. Erhältlich in 16 
lackierten Farben, passt auch perfekt 
zu der laminierten Version der Möbel.
Eine Eleganz mit unverwechselbaren 
Merkmalen.
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_in the picture: GHIBLI washbasin_mineral marble. STREET furniture_mat lacquered titanio. 
  LEA accessories_brushed black chrome / satined glass. MIRROR mirror. STREET_31



_in the picture: ORA washbasin_ceramic.  
  STREET furniture_glossy lacquered terra di luna.  
  GEALUNA accessories_brushed stainless steel / extra clear transparent glass.  
  TRENDY DESIGN shower enclosure_brushed nickel / transparent glass.
  MIRROR mirror.
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Varie combinazioni di maniglie che si 
adattano armniosamente ai frontali 
Street.

Various combinations of handles they 
harmoniously adapt to the Street 
fronts.

Varias combinaciones de tiradores 
encajan armoniosamente a los 
frontales de Street.

Diverses combinaisons de poignées 
qui s’adapte  harmonieusement aux 
frontals Street.

Verschillende combinaties van 
handgrepen, die zich harmonieus 
aanpassen bij de Street fronten.

Verschiedene Griffkombinationen die 
sich harmonisch an den fronten vom 
Street anpassen.
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_in the picture: KONA washbasin_ceramic.  
  STREET furniture_wood laminated rovere castano.  
  FORUM accessories_chrome plated / satined glass. 
  CLAIRE DESIGN shower enclosure_natural polished anodised 
  titanium type / transparent glass.
  MIRROR mirror.

STREET_35



METROPOLE
Semplicità ed eleganza sono i tratti 
distintivi di Metropole. La presa gola 
dona linearità ai frontali creando così 
soluzioni adatte ad ogni ambiente 
bagno. Disponibile nella vasta 
gamma cromatica di Soluzioni e 
nelle versioni laminate.

Simplicity and elegance are the 
features of Metropole. The groove 
grip gives linearity to the fronts thus 
creating solutions suitable for any 
environment bathroom. Available in 
the vast color range of Soluzioni and 
in laminated versions.

Simplicidad y elegancia son los 
rasgos distintivos de Metropole. 
El uñero da linealidad a los frontales, 
creando así soluciones adecuadas 
para todos los entornos del baño. 
Disponible en la vasta gama de 
colores de Soluzioni  incluso en 
versiones laminadas.

La simplicité et l’élégance sont les 
caractéristiques de Métropole. 
La prise à gorge donne la linéarité 
aux fronts réant ainsi des solutions 
adaptées à tout environnement 
de salle de bains. Disponible dans 
la vaste gamme de couleurs de 
Soluzioni et dans les versions 
laminées.

Eenvoudige elegantie is het  
kenmerk van Metropole.  
De geintegreerde greep geeft 
lineariteit aan de fronten en biedt 
zodoende oplossingen geschikt voor 
elk type van badkamers. Beschikbaar 
in het grote kleurgamma van 
Soluzioni en in de houtlaminaat 
versies. 

Einfachheit und Eleganz sind die 
unterschiedlichen Merkmale von 
Metropole. Die Griffmulde verleiht 
den Fronten eine Linearität und 
schafft somit eine geeignete Lösung 
für das Bad.
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_in the picture: KONA washbasin_ceramic. METROPOLE furniture_wood laminated rovere castano.
  LEA accessories_glossy black chrome / satined glass. 
  CLAIRE DESIGN shower enclosure_natural polished anodised titanium type  / transparent glass. MIRROR mirror. METROPOLE_37



_in the picture: GHIBLI washbasin_mineral marble. STREET furniture_mat laquered avorio / titanio.
  MITO accessories_chrome-plated / transparent glass. MIRROR mirror.38_METROPOLE



_in the picture: GHIBLI washbasin_mineral marble. STREET furniture_wood laminated olmo fumé.
  MITO accessories_chrome-plated / satined glass. MIRROR mirror. METROPOLE_39



VILLAGE
Estetica contemporanea per il mobile 
Village, caratterizzato da volumi 
semplici e dalla gola in alluminio. 
Una linea arricchita dai fianchi a filo 
con il frontale; disponibile ora con 
nuove configurazioni per soddisfare 
le diverse esigenze di arredo bagno. 

Contemporary aesthetics for the 
furniture Village, characterized 
by simple volumes and with an 
aluminum groove. A line enriched by 
flush sides with the front; available 
now with new configurations to 
satisfy the different bathroom 
furnishing needs.

Estética contemporánea para el 
mueble Village, caracterizado de 
volúmenes simples y un uñero en  
aluminio.
Una línea enriquecida por los 
laterales a nivel del frontal; ahora 
disponible en nuevas combinaciones 
para satisfacer diferentes 
necesidades de mobiliario de baño.

Esthétique contemporaine pour le 
meuble Village, caractérisé par des 
volumes simple et avec une gorge 
en aluminium.
Une ligne enrichie par des côtés 
affleurant avec le frontal; disponible 
maintenant dans des nouvelles 
configurations pour satisfaire les 
différents besoins d’ameublement de 
la salle de bain.

Hedendaagse esthetiek voor 
het meubel Village, gekenmerkt 
door eenvoudige volumes en de 
geintegreerde greep van aluminium. 
Een lijn verrijkt door de ladefront 
die binnen de zijkanten sluit; nu 
beschikbaar in nieuwe configuraties 
om te voldoen aan de verschillende 
behoeften voor badkamerinrichting.

Hedendaagse esthetiek voor de 
meubel Village, gekenmerkt door 
eenvoudige volumes en met een 
aluminium groefhandvat. Een lijn 
verrijkt met vlakke zijden met de 
voorkant; nu beschikbaar in nieuwe 
configuraties om te voldoen aan 
de verschillende behoeften voor 
badkamerinrichting.
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_in the picture: GHIBLI washbasin_mineral marble. VILLAGE furniture_mat laquered visone.
  LEA accessories_glossy black chrome / satined glass. MIRROR mirror. VILLAGE_41



_in the picture: GHIBLI washbasin_mineral marble.  
  VILLAGE furniture_wood laminated rovere naturale.  
  MITO accessories_mat black / satined glass.  
  MIRROR mirror.
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URBAN
Uno stile essenziale abbinato alla 
semplicità di una maniglia integrata 
al frontale, disponibile in versione 
alluminio lucido o laccata, rende 
la gamma Urban adatta a uno stile 
moderno e in linea con diversi gusti 
compositivi.  

An essential style combined with 
simplicity of an integrated handle 
at the front, available in polished or 
lacquered aluminum version, fits 
the Urban range with modern style 
and in line with different tastes of 
compositions.

Un estilo esencial combinado a la 
simplicidad de un tirador integrado 
en el frontal, disponible en versión 
aluminio brillante o lacado, hace de 
la gama Urban adecuada a un estilo 
moderno y en línea con diferentes 
gustos compuestos.

Un style essentiel associé à la 
simplicité d’une poignée intégrée 
sur le frontal, disponible en version 
aluminium poli ou laqué, donne à la 
gamme Urban un style moderne et 
en accord avec les différents goûts 
de compositions.

Een essentiële stijl gecombineerd 
met de eenvoud van de geïntegreerd 
handgreep, beschikbaar in gepolijst 
of gelakt aluminium, geeft aan de 
serie Urban een moderne stijl  in 
de realisatie van de verschillende  
composities. 

Ein essentieller kombinierter Stil wo 
der Griff aus Aluminium glänzend 
oder lackiert auf der Frontseite 
integriert ist, die Verfügbarkeit in 
Aluminium glänzend oder lackiert 
gibt der Serie Urban einen modernen 
Stil mit verschiedenen Kombination-
smöglichkeiten.
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_in the picture: GHIBLI washbasin_mineral marble. URBAN furniture_wood laminated rovere chiaro / mat bianco.
  MITO accessories_mat white / satined glass.WALK IN shower enclosure_white mat / transparent glass. MIRROR mirror. URBAN_45
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_in the picture: PANAREA 45 washbasin_ceramic.  
  URBAN furniture_mat lacquered cemento / titanio.  
  LEA accessories_chrome-plated / satined glass.  
  MIRROR mirror.
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CITY
Personalità è la parola chiave per 
City, declinata nelle sue varianti 
maniglia, per offrire soluzioni 
d’arredo versatili che rispondano 
ai diversi stili di vita. Estetica e 
funzionalità in un connubio di forme.

Personality is the key word for City, 
declined in its variants handles, to 
offer versatile furnishings solutions 
that respond to different lifestyles. 
Aesthetics and functionality in a 
combination of forms.

La personalidad es la palabra clave 
para City, declinada en sus variantes 
de tiradores, ofreciendo soluciones 
de muebles versátiles que responden 
a los diferentes estilos de vida. 
Estética y funcionalidad en una 
combinación de formas.

La personnalité est le mot clé pour 
City, décliné dans ses variantes de 
poignées, pour offrir des solutions 
polyvalentes de meubles qui 
répond à différents modes de vie. 
Esthétique et fonctionnalité dans une 
combinaison de formes.

Persoonlijkheid is het trefwoord 
voor City, met meerdere  varianten 
van handgrepen, die meerdere  
oplossingen bieden voor 
verschillende lifestyles. Esthetiek 
en functionaliteit in een combinatie 
van vormen.

Persönlichkeit ist das Schlüsselwort 
für City, gekennzeichnet durch die 
verschiedenen Griffvarianten, um 
vielseitige Einrichtungen anzubieten 
die verschiedene Lebensstile 
ansprechen. 
Ästhetik und Funktionalität ist eine 
Kombination von Formen.  
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_in the picture: GHIBLI washbasin_mineral marble. CITY furniture_glossy lacqured rosso rubino.
  DIVO accessories_chrome-plated / transparent glass. MIRROR mirror. CITY_51



_in the picture: KONA washbasin_ceramic.  
  CITY furniture_wood laminated rovere castano. 
  MIRROR mirror. 
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JOY
Equilibrio ed eleganza, creatività 
estetica nella presa maniglia 
sagomata, affidabilità nei materiali 
e nelle tecnologie, sono solo alcuni 
degli ingredienti fondamentali della 
serie Joy. Soluzioni compositive dalla 
rigorosa pulizia estetica destinate a 
soddisfare i gusti dei consumatori e 
disegnare spazi originali.

Balance and elegance, aesthetic 
creativity in the shaped handle, 
reliability in materials and 
technologies, are just some of the 
fundamental ingredients of the Joy 
series. Compositional solutions 
with rigorous aesthetic cleanliness 
designed to satisfy consumers’ 
tastes and design original spaces

Equilibrio y elegancia, creatividad 
y estética en el uñero modelado, 
fiabilidad en materiales y 
tecnologías, son sólo algunos de 
los ingredientes clave de la serie 
Joy. Soluciones integrales con 
estricta estética limpia,  destinadas 
a satisfacer los gustos de los 
consumidores y diseñar espacios 
originales.

Équilibre et élégance, créativité 
esthétique dans les poignées 
profilées, fiabilité des matériaux 
et des technologies, ne sont que 
quelques-uns des ingrédients 
fondamentaux de la série Joy. 
Des solutions de composition à 
des lignes esthétique rigoureuse 
conçues pour satisfaire les goûts 
des consommateurs et créer des 
espaces originaux.

Evenwicht en elegantie, esthetische 
creativiteit in de gevormde 
handgreep, betrouwbaarheid en 
technologie zijn slechts enkele van 
de belangrijke ingrediënten van de 
serie Joy. Composities met strakke 
esthetiek om originele ruimtes te 
ontwerpen.

Ausgewogenheit und Eleganz, 
ästhetische Kreativität der geformten 
Griffe, Zuverlässigkeit in den 
Materialien und Technologien, das 
sind nur einige der Grundzutaten der 
Joy-Serie. Kompositionslösungen 
mit strenger ästhetischer Reinheit, 
die den Geschmack der Verbraucher 
befriedigen und somit originelle 
Räume schaffen.
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_in the picture: KONA washbasin_ceramic. JOY furniture_wood laminated olmo fumé.
  ONE accessories_brushed black chrome / transparent glass. MIRROR mirror. JOY_55



_in the picture: KONA washbasin_ceramic.  
  JOY furniture_glossy lacquered bianco.  
  MIRROR mirror.

56_JOY



JOY_57



WASHBASINS

PANAREA 45

EOS

ORA

Un’ampia collezione di lavabi 
integrati in ceramica, in 
mineralmarmo opaco o lucido, in 
vetro, tutti disponibili in diverse 
dimensioni; oltre a due lavabi in 
appoggio in ceramica.

A large collection of washbasins 
integrated in ceramics, in opaque 
or glossy mineral marble, in glass, 
all available in different colors, 
dimensions; in addition to two top 
washbasins in ceramic.

Una amplia colección de 
lavabos integrados en cerámica, 
mineralmármol sea mate o brillo, en 
vidrio cristal, todos disponibles en 
diferentes dimensiones; además de 
dos lavabos de apoyo en cerámica. 

Une grande collection de lavabos 
intégré en céramique, en marbre 
minéral opaque ou brillant, en verre, 
tous disponibles en différentes 
couleurs, dimensions; en plus de 
deux éviers céramique en appui. 

Een grote collectie wastafels, 
geïntegreerd van keramiek, van 
mat- of glanzend mineraalmarmer, 
van glas, allemaal beschikbaar in 
verschillende afmetingen; daarnaast 
nog twee vrijstaande wastafels van 
keramiek.

Eine umfangreiche Kollektion von 
integrierten Waschbecken aus 
Keramik,
in Mineralguss matt oder glänzend,
aus Glas, alle in verschiedenen 
Massen erhältlich,
sowie auch 2 Aufsatzwaschbecken 
aus Keramik.

MAESTRO

58



KONA GHIBLI MAESTRO
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MIRRORS & LAMPS
Non semplici specchi, bensì parte 
integrante di un progetto che 
riconosce allo specchio un ruolo da
protagonista all’interno dell’ambiente
bagno.

Not simple mirrors, but an integral 
part of a project that attributes to 
the mirror a leading role inside the 
bathroom.

No como simples espejos, sino 
formando parte integrante de un 
proyecto que reconoce al espejo 
un papel de protagonista dentro del 
ambiente del baño.

Pas seulement de simples miroirs 
mais bien une partie intégrante d’un 
projet qui reconnaît au miroir un 
rôle de protagoniste dans la salle 
de bains.

Geen simpele spiegels, maar 
onderdelen van een projekt dat aan 
de spiegel een hoofdrol toekent in de 
badkamerruimte. 

Nicht nur einfache Spiegel, sondern 
Teil eines Projektes, damit der 
Spiegel als Hauptfi gur in dem 
Badezimmerwohnraum hergehoben 
werden kann.
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LL 157 OLMO BIANCO

LL 119 ROVERE NATURALE

LL 165 ROVERE CASTANO

LL 158 OLMO FUME’

FINITURE / FINISHES / FINITIONS / ACABADOS / AFTERKINGEN / AUSFÜHRUNGEN

BIANCO

CEMENTO

CRETA

NEROTITANIO

VISONE

AVORIOTERRA DI LUNA

BRUNO

AMBRA

ACQUAMARINA

GIADA
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Inda si riserva, a proprio 
insindacabile giudizio, di 
apportare modifiche anche
senza preavviso, allo scopo di
migliorare la produzione.

Inda reserves the right to 
modify the products without 
advance notice to improve 
production. 

Inda se réserve le droit, à tout 
moment et à son jugement 
sans appel, d’apporter des 
modifications sans préavis, 
afin d’améliorer la production.

Inda se reserva el derecho de 
realizar, sin previo aviso, las 
modificaciones que considere 
convenientes para mejorar el 
producto. 

Inda behoudt zich het recht 
voor te allen tijde en zonder 
voorafgaande kennisgeving 
wijzigingen aan te brengen, om 
het produkt te verbeteren. 

Technische Änderungen 
zwecksWeiterentwicklung oder 
Verbesserung der Produkte 
vorbehalten.

INDA Spa

Registered Office
Operational Headquarters

Via dell’Industria, 41
I-24040 Pagazzano (BG)

tel.  +39 0363 38061
fax. +39 0363 070035

Administration +39 0363 740103

Bathroom Furniture
Via Postumia Ovest, 72

I-31048 Olmi di San Biagio di Callalta (TV)
tel. +39 0422 7928

fax. +39 0422 899688

www.inda.net
info@inda.net

P.Iva: IT03868760962
Registro Imprese di Bergamo: 03868760962

Numero REA: BG – 386581
Capitale Sociale: Euro 300.000,00 i.v.
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